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Word/Expression in English In Thai Transliteration Back Translation (literal translation)

Census Äæ¢–©ø¢¶Ö–©ø†ª“ó–Ç¢º¶ kan samrwt sammano krua Census survey

This is your future. Don’t leave it
blank.

ó¡·–Ç≈≠–≠óæÇì–Å≠ÑÇ»ë ≠°‡æ–ï¿‰Ñ–‘¶„–Œ©¡°–Œö§‡æ ni khu anakhot khong khun ya thing
wai sia plao

This is your future, do not throw it
away for nothing

Form (as in Census 2000 form) œôô–û≠¢̂† (Œá‡ó
œôô–û≠¢̂†–©ø¢¶Ö–©ø†ª“ó–Ç¢º¶–ö¢ªÖø–ö√
2000)

baep form (chen baep form samrwt
sammano khrua pracham pi song
phan)

Form (as in Census form for the Year
2000)

The money will be distributed by
national and local authorities.

ŒÑ¿ó–íºÑ
–Ä§‡æ¶–Öª–î…Ä–œÖÄ–Ö‡æ°–“í°–ŒÖ„æ–´ó„æï¡·–¢ªíºô–á
æì¿–œ§ª–ï„≠Ñ–î¿·ó

ngoen dang klao cha thuk chaek chai
doy chao nathi radap chat lae thong
thin

Said money will be distributed by
national and local authorities

Strengthen the voice of our community –©‡Ñ–Œ©¢¿†–Œ©¡°Ñ–Å≠Ñ–á»†–áó–Å≠Ñ
–Œ¢æ–” „́–†¡–ó‰ø–́ óºÄ–†æÄ–°¿·Ñ–Åƒ‰ó

songsoem siang khong chumchon
khong rao hai mi nam nak mak ying
khun

Promote the voice of our community so
that it may have more weight

Your answers are confidential. Çø–ì≠ô–Å≠Ñ
–Ç»ë–Öª–‘í„–¢ºô–Äæ¢–öÄ–ö¬í–Œöπó–Ç¶æ†–§ºô–

kham top khong khun cha dai rap kan
pok pit pen khwam lap

Your answers will receive non
disclosure of confidentiality

A Census representative (i.e.
enumerator)

ùóºÄÑæó–©ø¢¶Ö–©ø†ª“ó–Ç¢º¶ (Œá‡ó
õ„…–óºô–Öøó¶ó–ö¢ªáæÄ¢)

phanak-ngan samrwt sammano khrua
(chen phu nap chamnwn prachakon)

A Census employee (i.e. person in
charge of counting the population)

Fill out the USA Census 2000 form. Ä¢≠Ä–œôô–û≠¢̂†–©ø¢¶Ö–©ø†ª“ó–Ç¢º¶–ö¢ª
Öø–ö√ 2000

krok baep form samrwt sammano
khrua pracham pi song phan

Fill out the Year Two Thousand
Census survey form

Participate in Census 2000 ÖÑ–¢‡¶†–”ó–Äæ¢–©ø¢¶Ö–©ø†ª“ó–Ç¢º¶–ö¢ªÖø–ö√
2000

chong ruam nai kan samrwt sammano
khrua pracham pi song phan

[Imperative pre-verb] join in the Year
Two Thousand Census survey

Only aggregate, statistic date is
published.

Öª–óø–Œù¡°Ñ–œì‡–Å„≠–†…§–¢¶†–ïæÑ
–©î¿ì¿–‘ö–ù¿†ù̂–Œï‡æ–óº‰ó

cha nam phiang tae kho mun rwm
thang sathiti pai phim thao nan

Will take only combined statistical data
to be printed
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As long as you live in the US,
regardless of your status, you have the
right to participate.

ì¢æô–”í–ï¡·–Ç»ë–≠°‡…–≠æßº°–”ó–©´¢ºé|
‘†‡–¶‡æ–©îæóüæù–Å≠Ñ–Ç»ë–Öª–Œöπó–≠°‡æÑ
–‘¢–Ä∫–ìæ† Ç»ë–†¡–©¿ïñ¿_–”ó–©‡¶ó–ŒÄ¡·°¶–Å„≠Ñ

trap dai thi khun yu asai nai saharat
mai wa sathanaphap khong khun cha
pen yang rai ko tam khun mi sitthi
nai suan kieo khong

As long as you live in the United
States, regardless of what your status
may be, you have the right in the
participation

Help is on the way. Ç¶æ†–á‡¶°–Œ´§≈≠–Äø§ºÑ–†æ khwam chuai hlua kamlang ma Help is coming

Ask for the official Census ID. ” „́–Å≠–í…–ôºì¢–ö¢ªÖø–ìº¶–ùóºÄÑ
æó–©ø¢¶Ö–©ø†ª“ó–Ç¢º¶–ï¡·–Œöπó–ïæÑ–Äæ¢

hai kho du bat pracham tua phanak-
ngan samrwt sammano khrua thi pen
thang kan

[Imperative pre-verb] Ask to see the
Census Employee ID card which is
official

Immigration & Naturalization Service
(INS)

Ä≠Ñ–ì¢¶Ö–Çó–ŒÅ„æ–Œ†≈≠Ñ (‘≠ Œ≠∫ó Œ≠©) kong trwt khon khao muang (ai en es) The Immigration Division (INS)

Internal Revenue Service (IRS) Ä≠Ñ–©¢¢ùæÄ¢ (‘≠ ≠æ¢̂ Œ≠©) kong sap-phakon (ai ar es) The Revenue Division (IRS)


